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"NARUHODO.": 'Nghe hợp lý nhỉ'.

 

    

 

                Để nghe bài học xin  BẤM VÀO ĐÂY.

Tóm tắt bài học trước

Trong bài học trước, chị Aki đang nói chuyện với anh Leo trên điện thoại. Chị đã mời anh Leo
tới dự tiệc sinh nhật một người bạn và anh Leo đã nhận lời. Trong bài học hôm nay, chúng ta
tiếp tục nghe cuộc trò chuyện trên điện thoại di động của họ. Câu chuyện diễn biến thế nào?

レオ： あのう、プレゼントは何がいいでしょうか？anh Leo:À này, tặng quà gì thì được chị nhỉ?
  ANŌ, PUREZENTO WA NANI GA Ī DESHŌ KA?  
あき： 彼女は、音楽が大好きだから、ＣＤなんかどうかしら？chị Aki:Cô ấy rất thích âm nhạc nên tặng như đĩa CD thì anh thấy sao?
  KANOJO WA, ONGAKU GA DAISUKI DAKARA, CD NANKA DŌ KASHIRA?  
レオ： なるほど。じゃあ、ちょっと考えてみます。anh Leo:Tôi hiểu. Thế thì để tôi thử nghĩ thêm một chút.
  NARUHODO. JĀ, CHOTTO KANGAETE MIMASU.  
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あき： そうね。じゃあ、また。chị Aki:Phải đấy. Thế thôi nhé, hẹn gặp lại anh sau.
  SŌ NE. JĀ, MATA.  
Key phrase
"NARUHODO."

なるほど có nghĩa là 'Nghe hợp lý nhỉ'. Mẫu câu này được dùng để bày tỏ rằng bạn thấy lời giải
thích của người đang nói là hợp lý.
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